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Halten Sie S-Haken
außerhalb der
Reichweite von
Kindern, da sie
verschluckt werden
könnten und eine
Erstickungsgefahr
darstellen.

Keep S-hooks out of
the reach of children
as they could be
swallowed and pose a
choking hazard.

Gardez les crochets
en S hors de portée
des enfants car ils
peuvent présenter un
risque d'étouffement.

Tenere i ganci a S
fuori dalla portata dei
bambini poiché
potrebbero
rappresentare un
pericolo di
soffocamento.

Houd S-haken buiten
het bereik van
kinderen, aangezien
deze een
verstikkingsgevaar
kunnen opleveren.

Mantenga los
ganchos en forma de
S fuera del alcance de
los niños, ya que
pueden representar
un peligro de asfixia.

Udržujte S-háky mimo
dosah dětí, protože
mohou představovat
nebezpečí udušení.

Držite S-kuke izvan
dohvata djece jer
mogu predstavljati
opasnost od gušenja.

Držite S-kuke izvan
dohvata djece jer
mogu predstavljati
opasnost od gušenja.

Az S-Hook-okat tartsa
távol a gyermekektől,
mert fulladásveszélyt
jelenthetnek.

S-Haken sind
möglicherweise nicht
für den Einsatz in
sicherheitskritischen
Anwendungen
geeignet, wie z.B.
beim Klettern oder bei
der Sicherung von
lebenswichtigen
Ausrüstungen.

S-hooks may not be
suitable for use in
safety-critical
applications such as
climbing or securing
vital equipment.

Les crochets en S
peuvent ne pas
convenir à une
utilisation dans des
applications critiques
pour la sécurité, telles
que l'escalade ou la
sécurisation
d'équipements vitaux.

I ganci a S potrebbero
non essere adatti per
l'uso in applicazioni
critiche per la
sicurezza come
l'arrampicata o il
fissaggio di
attrezzature vitali.

S-haken zijn mogelijk
niet geschikt voor
gebruik in
veiligheidskritische
toepassingen zoals
klimmen of het
vastzetten van vitale
apparatuur.

Es posible que los
ganchos en S no sean
adecuados para su
uso en aplicaciones
críticas para la
seguridad, como
escalar o asegurar
equipos vitales.

S-háky nemusí být
vhodné pro použití v
aplikacích kritických z
hlediska bezpečnosti,
jako je lezení nebo
zajištění životně
důležitého vybavení.

S-Kuke možda nisu
prikladne za upotrebu
u sigurnosnim
kritičnim aplikacijama
kao što je penjanje ili
pričvršćivanje vitalne
opreme.

S-Kuke možda nisu
prikladne za upotrebu
u sigurnosnim
kritičnim aplikacijama
kao što je penjanje ili
pričvršćivanje vitalne
opreme.

Előfordulhat, hogy az
S-Hook nem alkalmas
a biztonság
szempontjából kritikus
alkalmazásokhoz,
például mászáshoz
vagy létfontosságú
felszerelés
rögzítéséhez.

Lesen Sie die
Anweisungen
sorgfältig durch, bevor
Sie S-Haken
verwenden, um
sicherzustellen, dass
sie ordnungsgemäß
und sicher eingesetzt
werden.

Read the instructions
carefully before using
S-hooks to ensure
they are used properly
and safely.

Lisez attentivement
les instructions avant
d'utiliser les crochets
en S pour vous
assurer qu'ils sont
utilisés correctement
et en toute sécurité.

Leggere attentamente
le istruzioni prima di
utilizzare i ganci a S
per assicurarsi che
siano utilizzati in
modo corretto e
sicuro.

Lees de instructies
zorgvuldig door
voordat u S-haken
gebruikt, zodat u er
zeker van kunt zijn dat
ze correct en veilig
worden gebruikt.

Lea atentamente las
instrucciones antes de
utilizar los ganchos en
S para asegurarse de
que se utilicen de
forma adecuada y
segura.

Před použitím S-
háčků si pozorně
přečtěte pokyny,
abyste se ujistili, že
jsou používány
správně a bezpečně.

Pažljivo pročitajte
upute prije korištenja
S-kuka kako biste bili
sigurni da se koriste
pravilno i sigurno.

Pažljivo pročitajte
upute prije korištenja
S-kuka kako biste bili
sigurni da se koriste
pravilno i sigurno.

Az S-Hook használata
előtt figyelmesen
olvassa el az
utasításokat, hogy
megbizonyosodjon a
megfelelő és
biztonságos
használatukról.
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